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Takk for at du hørte på meg da ideen til

St. Claire-familien ble unnfanget!


Prolog

Banford House i Mayfair

        Slutten av juli 1817

Er det deg, Sebastian! Vertinnen hilste varmt på ham da butleren meldte hans ankomst i dagligstuen hennes. – Da Revell fortalte meg at lord St. Claire var kommet på besøk, trodde jeg … Men Lucian er selvfølgelig nygift og sikkert på bryllupsreise fremdeles. Så hyggelig å se deg igjen!

Sebastian, lord St. Claire, var som alltid kledd i aller siste mote.  I dag var det i en skreddersydd, brun frakk over en gyllen brokadevest og en snøhvit linskjorte, brune bukser og svarte støvler med brun kant. Det moteriktige, lange håret var brunt og hadde naturlige, gylne striper.

Han smilte skjelmsk da han kom gjennom rommet og bort til Dolly Vaughn, som lå tilbakelent på en kirsebærrød sofa i dagligstuen i London-villaen sin. Bortsett fra at hun selvfølgelig ikke var Dolly Vaughn lenger, men lady Dorothea Bancroft, grevinnen av Banford.

De smilende øynene hans, gylne som varm whisky, møtte hennes blå da Sebastian tok hånden hun rakte ham, og førte den til leppene. – Vær så snill å ikke knuse alle mine illusjoner med å fortelle meg at du har kjent min bror Lucian, sa han slepende.

– Intimt, sa Dolly ertende. – Stourbridge også, ved en minneverdig anledning. Men det er en helt annen historie … Hun lo sprudlende, for Sebastian gjorde store øyne da hun nevnte den tiende hertugen av Stourbridge, den hovmodige og aristokratiske storebroren hans. – Stakkars Bancroft hadde en vanskelig tid da han måtte late som om han ikke visste om noen av mine tidligere elskere, sa hun smilende uten det minste tegn til anger.

William Bancroft, jarlen av Banford, burde føle seg som en svært heldig mann som hadde hatt Dolly som hustru de siste tre årene. Det gjorde han faktisk også. Før hun giftet seg, hadde hun vært den diskré elskerinnen til flere menn i de høyere sirkler, og det lot altså til å inkludere Sebastians to eldre brødre!

Sebastians eget forhold til Dolly var basert utelukkende på platonisk vennskap. Det hadde utviklet seg da han kom til byen for første gang som syttenåring, ganske ung og uskyldig. Dolly hadde funnet en ung pike til ham som hadde mindre erfaring enn hun selv hadde, og som hadde lært ham alle kjødets gleder.

– Vær så snill å sette deg, Sebastian, sa hun varmt og klappet på setet ved siden av seg i sofaen. Hun var fremdeles en blond skjønnhet, til tross for at hun nå var midt i trettiårene. – Jeg har bestilt te til oss. Jeg er redd det er litt for tidlig å by deg «sterkere saker», sa hun tørt da han hevet de mørke øyebrynene.

Sebastian husket en tid da det aldri hadde vært for tidlig for Dolly å innta «sterkere saker». Men av respekt for hennes nåværende rolle som grevinne av Banford, minnet han henne ikke om de tidene. – Du ser veldig godt ut, lady Bancroft, sa han idet han satte seg ned ved siden av henne. – Det er tydelig at du trives med å være gift.

– Jeg trives med å være gift med min kjære Bancroft, rettet hun det til. – Og jeg finner meg ikke i at du er så formell mot meg. Hun dasket lett til håndleddet hans med viften sin. – Når vi er på tomannshånd, som nå, insisterer jeg på at vi er det vi alltid har vært – ganske enkelt Dolly og Sebastian.

Hun snudde seg da hovmesteren kom inn med tebrettet, og sa til ham: – Jeg er ikke hjemme for andre besøkende i ettermiddag, Revell. Hun ventet til tjeneren hadde forlatt rommet før hun sa noe mer. – Selv etter tre år er jeg redd tjenerne synes det er litt av en prøvelse at jeg nekter å følge spillereglene, forklarte Dolly idet hun bøyde seg frem for å skjenke teen. Den blå kjolen med høyt liv sto perfekt til øynene hennes.

Hun hadde gitt Sebastian akkurat den åpningen i samtalen som han hadde håpet på. – Men det gode selskap er litt … mer imøtekommende mot deg nå enn de pleide å være, eller hva?

– Jo visst, kjære deg, jeg er blitt mer enn bare godtatt! forsikret Dolly ham smilende og rakte ham en tekopp av det skjøreste porselen. – En invitasjon til et opphold på sommerstedet vårt, Banford Park, er meget ettertraktet.

Sebastian nikket. – Det er i forbindelse med årets sommerfest at jeg er kommet.

Hun så undersøkende på ham, og blikket var gjennomtrengende. – Jeg er sikker på at både du og mange av vennene dine har mottatt invitasjon til sommeroppholdet i år, Sebastian? En invitasjon som du alltid har takket nei til tidligere år, om ikke hukommelsen min svikter meg helt?

De var begge fullt klar over at det ikke feilte Dollys hukommelse noe som helst. – Jeg har tenkt å si ja takk i år …

Blikket hennes ble enda skarpere. – Hvis …

Sebastian humret og lente seg tilbake mot sofaryggen. – Du er altfor direkte til at det er behagelig for en stakkar, Dolly!

Hun hevet de blonde brynene – Ubehagelig for deg?

Da Sebastian hadde fått denne ideen, hadde den virket så liketil. En enkel forespørsel om at Dolly skulle inkludere en dame – en spesiell dame – på gjestelisten sin til årets sommeropphold.  Det varte i to uker og ville foregå på Banford Estate i Hampshire om et par uker. Men Sebastian hadde dessverre glemt hvor nysgjerrig Dolly var …

– Du vil at jeg skal inkludere en gjest til på gjestelisten, ikke sant? En kvinnelig gjest, gjettet Dolly korrekt. – Hva med affæren din med enken lady Hawtry?

– Det er ikke mye som unngår din oppmerksomhet, er det vel, Dolly? sa Sebastian sarkastisk. – Det forholdet er over.

Som alle forholdene hans når damen begynte å snakke om ekteskap!

– Så hvem er det denne gangen, Sebastian? Nøler du med å si meg navnet hennes fordi hun er gift? spurte hun da Sebastian fremdeles ikke sa noe. – Jeg kan forsikre deg om at etter tre år i de høyere sirkler, lar jeg meg ikke lenger sjokkere av noe av det folk velger å gjøre bak lukkede dører, selv ikke når det er bak mine egne dører!

– Damen har vært gift, innrømmet Sebastian. – Men hun er det ikke lenger. Til tross for tiltrekningen han følte for den kvinnen det gjaldt, ville Sebastian aldri ha overveid å forføre henne mens hun fremdeles var gift. Selv en mann som ble betraktet som en libertiner av første rang, både blant menn og kvinner i fiffen, måtte da tross alt ha noen prinsipper!

– En annen enke, altså. Men hvem kan det være, mon tro?

Dolly så tankefull ut mens hun overveide de enkene hun kjente. – Å, gi meg et hint, da, Sebastian, vær så snill! ba hun noen minutter senere.  – Du vet hvordan jeg alltid har hatet gåter.

Jo, dette hadde virket så mye lettere da Sebastian satt alene hjemme og lurte på hvordan han skulle greie å bli presentert for kvinnen det gjaldt. Hennes tilbaketrukne tilværelse de siste seksten månedene representerte litt av en utfordring, selv for en erfaren kvinnebedårer som ham.

Han skar en grimase. – Sørgeåret over mannen var over for seks måneder siden. Men dessverre for meg, og alle andre som drømmer om å bli enkens elsker, har hun ikke kommet tilbake til selskapslivet ennå.

– Hm … Dolly la fingeren tankefullt mot leppene sine. – Nei! Hun gispet vantro, og så stjålent på Sebastian igjen. – Du mener ikke … du kan ikke mene …

Han nikket bekreftende. – Hun var en av de få som var imøtekommende mot deg for tre år siden da Bancroft presenterte deg for første gang som sin hustru, stemmer ikke det?

– Så det er henne du mener! stønnet Dolly lavt. – Det kunne jeg aldri ha forestilt meg! Hun så tankefullt på ham. – Du må ha hørt de onde ryktene som har versert om henne etter det plutselige dødsfallet til mannen hennes, Sebastian?

– Selvfølgelig har jeg hørt dem, sa han likegyldig. – Det gjør bare damen enda mer … interessant.

Grevinnen av Banford rynket brynene. – Det er ofte en viss sannhet i slike rykter, vet du.

Sebastian trakk på skuldrene. – Og hva om det er sånn? Som jeg sa, har jeg tenkt å forføre denne kvinnen, ikke gifte meg med henne!

Hun bet seg i underleppen. – Jeg er bare bekymret for deg, Sebastian …

Han smilte bredt til henne. – Jeg kan forsikre deg om at det er det ingen grunn til.

– Så dine hensikter er altså ikke edle? Dolly sendte ham nok et undersøkende blikk.

– Jeg har allerede sagt at de ikke er det, gjentok han. – Jeg er ungkar fordi jeg foretrekker å være det, Dolly. Og jeg kan forsikre deg om at uansett hvor sjarmerende en kvinne er, har jeg tenkt å fortsette med det lykkelige ungkarslivet.

Dolly nikket. – Og du er klar over at denne spesielle damen ikke har vært sett i det hele tatt etter at hun flyttet til eiendommen hun arvet i Shropshire?

– Jeg ville ikke ha bedt deg om å sende en invitasjon til henne om jeg hadde trodd at det var en annen måte jeg kunne bli presentert for henne på, sa Sebastian tørt.

Dollys øyne ble store. – Har dere aldri blitt presentert for hverandre engang?

– Ikke ennå, smilte Sebastian ulveaktig. – Hennes mann og jeg hadde ikke samme vennekrets, av forståelige grunner.

– Han var en ganske hovmodig blei, var han ikke? sa Dolly. – Så, dere har faktisk aldri møtt hverandre …

– Jeg har bare sett henne et par ganger på lang avstand, innrømmet Sebastian.

– Og nå vil du gjerne se litt mer intimt på henne? sa Dolly ertende. – Stakkars Juliet har ikke en sjanse.

– Du smigrer meg, Dolly.

Hun ristet på hodet. – Hvilken kvinne ville ikke bli smigret av å få oppmerksomhet fra den vakre, men flyktige lord Sebastian St. Claire? Hun så beundrende på det feiende flotte utseendet hans og den slanke, muskuløse kroppen. – Det har seg tilfeldigvis slik at jeg allerede har sendt damen vi snakker om, en invitasjon.

– Enda bedre, mumlet Sebastian tilfreds.

Dolly hevet det ene øyebrynet. – Vi var gode venner før mannen hennes døde. Til tross for sladderen har jeg kommet frem til at hun ikke kan fortsette å gjemme seg bort i Shropshire.

– Har hun takket ja? spurte Sebastian ivrig.

– Ikke ennå. Men det kommer hun til å gjøre, forsikret Dolly ham. – Ærlig talt, Sebastian, hvordan kan du tvile på mine overtalelsesevner? Dolly så snurt ut over det skeptiske uttrykket han hadde satt opp.

Ærlig talt …

*

– Hva får du ut av dette, Helena? Juliet Boyd, grevinnen av Crestwood, hadde lest den trykte invitasjonen hun nettopp hadde mottatt, før hun ga den videre til kusinen sin med rynket panne. De to damene satt sammen i frokostrommet på Falcon Manor.

Helena sendte Juliet et undersøkende blikk før hun tok invitasjonen. Det bleke, blonde håret var stramt tilbaketrukket fra det fargeløse ansiktet, og kroppen var tynn som en gutts i en av de triste, brune kjolene hun alltid bar. Hun hadde en rynke i pannen da hun så opp igjen. – Har du tenkt å dra, Juliet?

Normalt ville Juliet ha latt grevinne Banfords invitasjon og konvolutt bli liggende på bordet for å bli ryddet bort sammen med de andre restene etter frokosten. Nå nølte hun, for det hadde ligget et brev sammen med invitasjonen. Et håndskrevet brev som hun også ga til kusinen for at hun skulle lese det.

– Min kjære, leste Helena. – Du var alltid så snill mot meg før i tiden, og nå er det en stor glede for meg å gjengjelde din vennlighet med vedlagte invitasjon. Det blir bare Bancroft og meg selv og noen få, utvalgte venner. Vær så snill å si at du vil komme, Juliet!

Din venninne, Dolly Bancroft.

– Det var veldig omtenksomt av henne å skrive så hyggelig til meg, men selvfølgelig kan jeg ikke dra, Helena, sa Juliet stille.

– Jo selvfølgelig må du dra! innvendte kusinen hennes utålmodig. Den plutselige fargen i de bleke kinnene avslørte i et kort glimt den skjønnheten som ellers aldri kom til syne på grunn av den strenge hårfasongen og klesstilen. – Skjønner du ikke at dette kan være inngangsporten til sosieteten igjen?

Juliet ville ha foretrukket at porten forble lukket. – Jeg ønsker ikke å ta del i selskapslivet, det vet du, Helena. Og som sosieteten har gjort det mer enn klart dette siste halvannet året, så ønsker de heller ikke å se noe til meg, la hun tørt til.

Sørgeperioden hadde vært vanskelig nok for Juliet å holde ut, ettersom hun følte mer lettelse enn tap ved Edwards død. Men de piskesnertene hun hadde mottatt fra fiffen allerede i Crestwoods begravelse, hadde vist henne at sosieteten bare var glad til for å være kvitt henne.

Hun sukket. – Det er veldig omtenksomt av Dolly Bancroft å tenke på meg, selvfølgelig …

– Og viste ikke du henne omtenksomhet før hun ble sosietetens yndling? minnet kusinen henne tørt om. – Før Banfords forbindelser og prestisje i Overhuset fikk dem til å glemme at hun ikke var noe mer enn en elskerinne som giftet seg med elskeren sin. Og det allerede før hans første hustru rakk å bli kald i graven! la Helena til, på sin sedvanlige åpenhjertige måte.

Det hadde vært hennes kusines jordnære, pragmatiske sans som hadde hjulpet Juliet til å holde ut det siste halvannet året i forvisning. Nå smilte hun til Helena. – Det gikk faktisk godt og vel ni måneder etter hans hustrus død. Og sosieteten var ikke så imøtekommende mot meg heller for tolv år siden, da miss Juliet Chatterton giftet seg med den tidligere admiralen lord Edward Boyd, jarlen av Crestwood. Han var medlem av Overhuset og rådgiver i krigsministeriet. Jeg følte at å gi Dolly Bancroft mitt vennskap for tre år siden, var det minste jeg kunne gjøre hvis det ville gjøre veien inn i sosieteten en smule lettere for henne.

Juliet hadde bare vært atten år da hun giftet seg med en mann som var tretti år eldre enn henne. Tradisjonen tro var forbindelsen arrangert og godkjent av foreldrene hennes. Men ikke desto mindre hadde Juliet begynt sitt liv som gift med alle de naive forventningene om livslang lykke som var vanlig for en som var ung og uvitende.

Det hadde ikke tatt henne lang tid å oppdage at mannen hennes ikke interesserte seg det minste for hennes lykke. I det private liv i hjemmet var han en helt annen enn den mannen som vennene hans og landet for øvrig beundret.

Juliets eneste trøst hadde vært at foreldrene hennes ikke var i live og ble vitne til det dårlige forholdet som ekteskapet hennes utviklet seg til. Mr og mrs Chatterton hadde druknet i en båtulykke bare noen måneder etter at Juliet hadde giftet seg med jarlen av Crestwood.

Juliets ulykkelige ekteskap var blitt litt lettere etter at Helena, som da var seksten, hadde unnsluppet fra Frankrike for seks år siden og kom for å bo hos dem og fungere som Juliets selskapsdame. Det virket som om Crestwood var så feig at han ikke ville avsløre den onde siden sin foran fremmede.

– Da må du la henne gjøre dette for deg, kjære kusine. Helena var som alltid den mest praktiske. – Du er fremdeles altfor ung og vakker til å visne bort på landet.

– Jeg kan forsikre deg om at jeg ikke er moden for rullestolen ennå, Helena! Juliet lo og viste en jevn perlerad bak de fyldige, sensuelle leppene.

Juliet var nå tretti, og hadde ikke lenger den blomstrende ungdommeligheten som engang hadde fanget Crestwoods oppmerksomhet. I stedet var hun blitt en moden kvinne, og det var ikke bare i alder. Tiden hun hadde tilbrakt som Crestwoods hustru, hadde etterlatt umerkelige spor hos henne.

Heldigvis hadde hun ikke gitt Crestwood barn som kunne arve mannens kalde og harde sinnelag. Hun hadde fremdeles en slank figur, selv om den hadde fått litt mer frodige kurver nå. Det lange, mørke håret hennes var sunt og skinnende. Det var satt opp i en løs topp med små krøller i nakken og rundt ansiktet, slik moten var for øyeblikket. Huden var like kremhvit og glatt som den alltid hadde vært.

Men det lå en konstant, trist skygge i dypet av de grønne øynene, og Juliet smilte ikke så ofte nå som hun hadde gjort den gang hun hadde hatt sin debut i London for tolv år siden. Før de vel ti årene i ekteskapet med den iskalde lorden av Crestwood hadde berøvet henne alle gledene en ung dame kan ha.

– Jeg kommer likevel aldri til å gifte meg igjen, sa hun heftig.

– Ikke vær dum, det er ingen som foreslår at du skal gjøre det. Helena la hendene sine kjærlig over Juliets knyttede, og klemte dem. Hun hadde hatt innlevelse nok til å merke hvor ulykkelig Juliet hadde vært i ekteskapet allerede etter bare noen måneder på Falcon Manor. – To uker på Banford Park mens du stille og rolig blir introdusert i sosieteten igjen, betyr ikke at du må si ja til et ekteskapstilbud.

Juliet hadde begynt å venne seg til tanken på å tilbringe fjorten dager i det hyggelige selskapet til Dolly Bancrofts «få, utvalgte venner», men den siste bemerkningen ga henne nye motforestillinger. – Ikke noen andre former for tilbud heller, sa hun. Etter å ha levd i så mange år blant fiffen, var hun bare altfor godt klar over hvordan en del av gjestene oppførte seg når de var på besøk på et gods på landet. Det lot til å være godtatt at en mann kunne tilbringe natten i soverommet til en hvilken som helst kvinne, bare det ikke var hans egen hustru.

Helena ristet på hodet. – Jeg er sikker på, som hun skrev i brevet som fulgte med invitasjonen, at lady Bancroft bare ønsker å gjengjelde den vennligheten du viste henne tidligere.

Juliet skulle ønske hun kunne føle seg like sikker på det. Å, hun tvilte ikke et øyeblikk på Dollys ærlige hensikter. Hun hadde lært den eldre kvinnen å kjenne som snill og omtenksom, og som en som var veldig forelsket i sin mann. Juliet var bare redd for at hennes egne hensikter og Dolly Bancrofts ikke var de samme …

– Å, si at du vil dra, Juliet! ba Helena. – Jeg kan bli med deg som kammerpiken din …

– Du er kusinen min, ikke en tjener! protesterte Juliet.

– Men kusinen din er ikke invitert, påpekte Helena. – Tenk over det, Juliet. Det kunne være så morsomt. Og du vil være helt moteriktig med din franske kammerpike, Helena Jourdan, til å varte deg opp.

Juliet visste at moro var noe Helena ikke hadde hatt for mye av i sitt unge liv. Foreldrene hennes, søsteren til Juliets mor, og franskmannen hun hadde giftet seg med for tjuefem år siden, var blitt ofre for voldsbølgen som hadde rast i Frankrike under Napoleons styre. Begge var blitt drept for seks år siden under et angrep på det lille godset de eide, av soldater på jakt etter mat og verdisaker.

Helena hadde vært til stede da angrepet skjedde. Etter flukten til England hadde hun ikke villet snakke om sin egen skjebne under den ukelange beleiringen. Men det hadde ikke vært vanskelig å gjette seg til at hun ikke var kommet uskadd fra soldatenes oppmerksomhet etter måten hun valgte å skjule den skjøre skjønnheten sin på i de nøkterne klærne.

De to kvinnene hadde levd rolig, og alene, bortsett fra noen få tjenere, dette siste halvannet året. Juliet hadde ikke noe imot det for sin egen del, men Helena, i en alder av bare tjueto, kunne kanskje ønsket litt mer spenning i tilværelsen.

Den slags spenning som et toukers opphold på Dolly Bancrofts gods utvilsomt ville gi dem …
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